LESSON 29 CANTONESE BASIC COURSE

I, BASIC CONVERSATION

A. Buildup:

(Mr. Ho arrives late for his
appointment with Mr. Cheung:)

Hoh Siang
yiu (Person Verbd)

Jéung Saang, yiv néih dangjo gam
noih, janhaih mhhou yisi laak,

Jéung Sdang
Pnganyiu,
faatsang

ngdh pa faatsidngjo meyéh sih

Daahnhaih ngoh ji néih housiu
chihdou ge, ngdh pa faatsingjo
méyeh sih je.

Hoh Saang
Haih a,
Jjohng
-chan
johngchdn
bei

ngdh néuihpahngyauh béi ché
johngchan
yiyin
Ngoh néuihpdhngyauh béi ché johng-
chin, yahpjo yIyan a.
Jéung Saang
Haih &h! Geisi a?
Hoh Saang
fonggung
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make (someone do something,)
cause (someone to do some-
thing)
Mr, Cheung, I feel terrible
about making you wait for so
long.

That's all right.
happen
I was afraid something had
happened
But I knew you are very seldom
late, and I was afraid sonme-

thing had happened.

That's rignt.
bump into
injure, damage, hurt
bump into and injure
by (introducing the agent
of an action)
my girl was injured by a
car
hospital
My girl was hit by a car and
went to the hospital,
Really! When?
leave work, get, off from

work
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tauhsin just a while ago

TauhsIn ngdhdeih fonggung gdjan Just a while ago as we were
Ja. leaving work.
Joung Saang
amah eh?! sent. suf., checking
an assumption

ngaihhim danger, dangerous

Mouh ngdihhim amah? No danger, eh? (i.e., It wasn't

serious, was it?)

Hoh Sadang

Mouh! "Nothing special' a response
making little of the topic
discussed.

chocho at first, at the beginning

chocho yihwaih hou ngdaihhim at first thought it quite
serious

Mduh! Chocho ngoh juhng yihwaih At first I thought it was quite
hou ngdihhim tim, serious.

saumei in the end, finally

fu yeuhk treat with medicine

Sauméi fujo yeuhk, yIsang jauh wah In the end, after getting
fiandak ngukkéi laak., treated with medicine, the

doctor said she could go home,

Jéung Saang

Johngchan bindouh a? Where (on the body) was she hit?
Hoh Sdang
geuk foot, leg
tyuhn gwat break bone
Johngchan jek geuk, houchoi mduh Her leg was hurt; luckily at
tythndou gwat ja. least the bone wasn't broken,
Jéung Saang
Hai bIindouh johngchan ga? Where (in the city) was she hit?
Hoh Saang
ythn far
léih _ X _ (distance) from _ X
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1éih ngohdeih séjihlaun not far from our office
mouhgéiyuhn
Léih ngohdeih séjihlduh mouh- At a place not far from our
geiyuhn ja, office.
Jeéung Saang
gahnjyuh near
Gahnjyuh Junggwok Ngahnhohng Near the Bank of China?

godouh ah?
Hoh Sadang

jigaan between
hai 1 tibng 2 jIgaan between 1 and 2
Eh (nodding his head). Jauh hai Un-huh (nodding his head).
Junggwok Ngéhnhdhng tukung Between the Bank of China and
Séuhnghdoi Ngahnhohng jigaan thé Shanghai Bank.
1oh, Jeung Sdang
syun is considered, can be con-

sidered a3 ..., counted
as.
Mouh sih dou syun hduchoi laak., That there was no happening
really can he considered lucky
(i.e., She can consider herself
lucky it wasn't serious.)
Hoh Saang
Ngoh dou haih gam wah laak. I think so too,

B, Recapitulation:

(Mr. Ho arrives late for his
appointment with Mr., Cheung:)

Hoh Sdang

Jéung Saang, yiu neih dangjd Mr. Cheung, I feel terrible
gam noih, janhaih @hhou yisi about making you wait for so
laak, long.

Jéung Saang

Phganyiu. That's all right.

Daahnhaibh ngoh ji néih housiu But I knew you are very seldom
chihdou ge, ngdh pa faatsangjo late, and I was afraid some-

310



CANTONESE BASIC COURSE

L:3SON 29

meyéh sih je.

Hoh Séang

Haih a.
Ngoh néuihpahngyauh béi che
johngchan, yahpjdo yiyun a.

Jéung Sadang

Haih ah! Geisih a?

Hoh Saang

Tauhsin ngohdeinh fonggung goéjan

ja.

Jéung Sdang

Mouh ngdihhim amah?

Hoh Saang

Mduh! Chocho ngdh juhng yihwainh
hou ngadihhim tim.

Saumei fujo yeuhk, yIsang jauh
wah fdandak ukkéi laak.,

Jéung Saang

Johngchéan bIndouh a?

Hoh Séans

Johngchan jek geuk--houchdoi mduh
tythndou gwat ja.

Jeung Saang

Hai bIndouh johngchan ga?

Hoh Saang

Léih ngohdeih sejihlauh mouh-
geiyuhn ja.

Jéung Séang

Gahnjyuh Juinggwok Ngahnhohng
godouh ah?

Hoh Sdang

Eh (nodding his head). Jauh hai
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thing had happened.

That's right.
My girl was hit by a car and
went to the hospital,

Really! When?

Just a while ago as we were
leaving work,

It wasn't serious, was it?

At first I thought it was
quite serious,

In the end, after getting
treated with medicine, the

doctor said she could go home,

Where (on the body) did she
get hurt?

She got hurt in the leg--fortu-

nately the bone wasn't broken,

Where (in the city) was ahe
hurt?

At a place not far from our
office,

Near the Bank of China?

Un-huh (nodding his head).
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Junggwok Ngahnhdhng tihng Between the Bank of China and
Seuhnghdi Ngahnhohng jigaan the Shanghai Bank,
.18h,
Jeung Saa
Mouh sih d6u syun houchoi lask, It can really be considered
lucky that it wasn't serious.
HEdh Sdang
Ngoh dou haih gam wah laak, I think so too.

II. NOTES
1. S bei agent V sentence.

The agent of a painful action may be expressed in a co-verb phrase:
bei + agent, 'by agent,' 'suffer agent' (to _V ). 1In such sentences
the subject of the sentence is that thing or person receiving the
harmful action.

] béi agent V

Ex: Go saildugd bei che johngchan. The child was struck and injured
by a car. [The child suffered
a car to bump into and injure

himd
a. Similarities to English passive construction.
1) As with the English passive, the subject of the bei X sentence is
the receiver rather than the doer of the action.
2) The bei X phrase is similar to the 'by _X ' phrase in English
identifying the doer of the action.

b. Dissimilarity to English passive construction,

In English there is a compulsory difference in verb form dependent
on vhether the subject of the sentence is the doer or receiver
of the action of the verb (He hits/He is hit). In Cantonese the
form of the verb is the same whether the subject is the doer or

the receiver of the action. Compare:
s (bei X) V (0
Ga che johngchan go sailougo. The car\struck the

Go sailougo|bei che johngchan.

(See BC and Drill 3)
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2. xiu(;gerson verb). 'make (someone do s'omething)' 'cause (someone to do
somethingj
Example:

1. Yiu neih jing mhhou yisi bo. I feel bad about making you fix it.
(said by guest to hostess who has
fixed tea herself in the absence
of the cook)

2. Keuih mhwaih yiu ngﬁh heui ge. He can't make me go.

3, Keuih mouh yiu ngoh heui. He didn't make me go.

b, NI & yﬁn haih mhhaih yIsang 1Is the doctor making you take
yiu neih sihk ga? these pills?

(See BC and Drill 10)

3. amah (var: ama), sentence siffix.
amah (or ama) has two different uses.

(1) as an interrogative sentence suffix checking on an assumptioni amah?

Example:
1. Méuh ngdihhim améh? (It) wasn't serious, was it?
2. Neih mhhaih dang ngoh ama? You're not waiting for me,
are you?

3. Néih luhk dim ji fong gﬁng It's six o'clock that you
ama? get off work, isa't it?

h. Néih juhng meih yauh dihnwa You still don't have a phone
ama? yet, do you?

The ama? question suffix reflects a question in the mind of the
speaker as to whether the idea he has about the situation is right.
Compare:

Neih luhk dim Ji fong gﬁng ah. You get off at six, don't you.
(is sure that he does-- the
question is merely
rhetorical)

Neih luhk dim ji fong gung ama? You get off at six, don't you?
(thinks that he does, but
checking to make sure)

(See EC)

(2) as a non-interrogative, adds the connotation 'it's obvious that
that's why/where/what/who' in a response sentence: amah.
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Ex: A. Kéuip dimgﬁai gémyaht How come she's not at work today?
mhfaan gung a?

B. Keuih yéuh béhng ama. Because she's sick. (implying
nicely, not impatiently, that

it's obvious she'd have to be
sick not to be at work)

(see Drill 15)

4, hai bindouh johngchan a? = where (on the map) did you get hurt?

johngchan bindouh a? = where (on the body) did you get hurt?

In English 'Where did you get hurt?' could elicit the answer: 'On my
elbow' or 'In the back yard,' but in Chinese the geographic place an action
occurred is expressed in a Qél phrase preceding the other verb, and the
place on the body is expressed‘as the object of a VO construction.

Ex: Ngoh hai yauhjinggik I got hit opposite the post office.
deuimihn johngchan.

Ngéh johngch&n go tauh. I got hit on the head.

5. hai X tuhng Y jigaan = between X and Y

yéuh X dou Y j;gaan = between X and Y

These two phrases pattern with the two different types of Placeword
sentences: (1) the S hai PW sentence, and (2) the PW Subject yauh M-N

sentence.

a. hai X tﬁhng Y j{gaan operates in the predicate in the S hai Placeword

pattern.
Ex: S ) P
Sp-M-N
or ,
Proper naeme ) Subj hed Pw

Junggwok Ngahnhohng hai Mahtauh tuhng Meihgwok Jaudim jigaan.

The Bank of China is between the
Pier and the American Hotel.

(See BC and Drill ll)
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b. zéuhhﬁ_tﬁhng,x_jigﬁan operates as the subject in the Placeword S yauh
M-N pattern.
Ex: S P
Pw-Subject yauh M~N

Yauh mahtauh dou Méihgwok Jaudim jigaan|yauh gaan ngahnhohng.

Between the Pier and the American
Hotel there's a bank.

(See Drill 12)

The PW-Sub yauh M-N sentence type permits hai X tuhng Y jIgaan in

Subject position as the Pw-Subject.
Ex: Hai X tuhng ¥ jigaan yauh Between X and Y there's a bank.
gaan ngahnhohng.
But the S hai PW sentence type doesn't permit the yauh X dou Y jIigaan
pattern.

6. leih Placeword = (distance) from Placeword

a. Distance away from a place is expressed:

X leih Placeword (yauh) adj of distance/distance measure

Ex: 1. Jﬁgdim'léih nidouh (yéuh) The hotel is far away

hou yuhn ga. from here.
2. Jégdim };ih nidouh (yéuh) The hotel is about 3 miles
saam mai gamseuhngha. from here.

(See BC and Drill &)

b. leih occupies the position of a co-verb in the sentence, but as the
negative and question forms of the sentence attach to the distance
portion and not to the leih portion, we classify leih as a

preposition and not a co-verb.

Ex: 1. Jaudim leih nidouh_ The hotel is not far from
mhhaih gei yuhn je. here.
2. Jaydim leih nidouh Is the hotel far from here?

yuhn ahyﬁhn a?

(See Drill €)
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c. Note tunat Iauh as an equating verb can be used as the verb of the
predicate, or the center of the predicate can be an adjective or

a nu-m compound of distance.

(5ee examples under a. above)

7. _léhn_ and gahn(jyuh), 'near'
a. kfﬂ, 'near’'
@g is an adjective which is used in the predicate. It does not
take an object.
Ex: Két'u'.h 1'1gﬁkk‘gi leih nidouh [His house from here very near
hou kahn - je. merely.]
His house is quite near here.

(See Drill 4)

b. gahn(jyuh), 'near'

Eahn(;lm) is a verb which tekes an object. It patterns as a
Y in a YO construction.

Ex: Keuih ngukkei gahnjyuh yauhjingguk. His house is near
the post office.

Keuih ngukkei gahn mhgahn yauhjinggik a? Is his house near
the post office?

Phgahn--gahnjyuh feigeicheuhng. Not near-- it's
near the airport.

(See BC and Drill 5)
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III. DRILLS

1. Substitution Drill: Repeat the first sentence, then substitute as

2.

directed.

1. Keuih mhdakhdahn, sdyik
mhheuidak.
He was busy, so he couldn't
g0e

2. /mhsyifuhk/

not feel well, not feel

comfortable.)

3, /faatsiu
have a fever)

L, /seungfu
have a cold, catch cold)

5. /tauhtung/
have a headache)
6. /yauh behgg/
be sick
7. /behngjo/
got sick, get sick)

8. /ditchdn/
fall and hurt yourself,
be dropped and get hurt)

1. Keuih mhdakhaahn, soyih
mhheuidak.

2. Kéuih mhsyufuhk, séyih
ghheuidak.
He didn't feel well, so
he didn‘t go.

3. Kéuih faatsiu, soyih mhheui-
dak.
He had a fever, so he
couldn't go.

4, Kéuih seungfung, soyih mh-

heuidak.
He has a cold, so he can't
B8O

5. Kéuih tduhtung, sdyih @hheui-
dak.

She had a headache, so she
couldn't go.

6. Keuih yauh behng, soyih &h-
heuidak.
He's sick, so he can't go.

7. Kéuih behngjo, soyih dhheui-

dak.
He's gotten sick, so he
can't go.

8. Kéuih ditchén, sdyin ah-
heuidak.
She fell and hurt her
herself, so she can't go.

Alteration/Expansion Drill

Ex: T: Kéuih gitghin go
sailougo.

- *
S: Hou seng a, mhhou

ditchan go sailou-

go!

1, Kéuih jingwaaihjé go laahnghei-
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She dropped the child and
hurt him.

Be careful, don't drop the
child and hurt him!}

1. Hou seng a, mhhou jingwaaih
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2.

7.

gei.
He broke the air conditioner.

Kéuih chechdn go néuihyan.
He ran over a woman (with his
car) and injured her,

Ga che johngchan go neuijai,
His car bumped into a girl
and injured her,

Kéuih dalaahnjo jek bui.

Kéuih jinglaahttaatjo gihn
chéuhngsaam.

Kéuih tong wohngjo tiuh baahk
fu.
She scorched the white pants,
[iron-yellowed]

Kéuih johngwaaihjo go dihnsih.

go laahngheigei.
Be careful, don't break
the air conditioner!

2, Hou séng a, mhhdéu chéchan

go néuihyan}
3. Hou séng a, #hhdu johngchin
go neuijail

Hou seng a, fthhou dalaahn
jek buil

Hou seng a, mhhéu jinglaaht-
taat gihn cheéuhngsaam}

Hou seng a, mhhou tong
wohng tiuh baahk fu!

Hou séng a, mhhdou johngwaaih
go dihnsih}

3. Expansion Drill

1.
2e

3.

6.

7.

Ex: T: Go bIu jinglaahnjo.

S: Go bIu bei yahn
jlnglaahnja.

Jék gang dalaahnjo.
Go tdouhjeung jinglaahnjo.

Fing gwahouhseun jingsapjo.
Tiuh s6sih jingwaaihjo.
Go gwaihtung jinglaahnjo.

Fing dihnbou jingchaauhjo.
The cablegram got wrinkled,

Go dihnwa ditwaaihjo.
The telephone dropped and
got out of order,

Jéun yeuhkséui dalaahnjd.
The bottle of [liquid]
medicine broke.
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The watch has been broken.

Somebody broke the watch.
[The watch was broken by
someone.,]

l.

2.

Jék gang béi yahn dalaahnjo.
Go tduhjeung béi yahn jing-
laahnjo.

3. gwahouhseun béi yihn

Fu
gingsipja.

Tiuh s6sih béi yahn jing-
waaihjo,

Go gwaihtu
jinglaahnjo.

Fing dihnbou béi yahn jing
chaauhjo,

bei yahn
Go dihnwd béi ydhn ditwaaih-
jo.

Jéun yeuhkséui béi yshn
dalaahnjo,
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+ 9,

(jéun = bottle havﬁﬁg a
stopper;

(yeuhkseui = liquid

medicine
Jéun yeuhkyun douséjo. 9. Jeun yeuhkyun bei yahn
The bottle of pills spilled. dousé jo.

(yeuhkyun =
medicine in pill form)

4, Transformation Drill

1.

2.

S

Zx: T: Meihgwok Lihngsih- T: The American Consulate is
gwun leih nidouh quite near here, /not far/
hou kahn je.

/mduh gei yuhn je/

S: Méihgwok Lihngsih- S: The American Consulate is not
gwun 1éih nidouh far from here,
mouh gei yuha je.

Méihgwok Llhngslhgwun léih 1. Méihgwok Lihngsihgwun 1éih
nfdouh mobuh géi yuhn je. nidouh hou yihn ga.
/héu yuhn ga/

Méihgwok Lihngsihg'un 1léih 2. Meihgwok Llhngslhgwun léih
nidouh hou yuhn ga. nidouh hou kahn je.
/hou kahn je/

Meihgwok Lihngslhgwun léih 3, Méihgwok Lihngsihgwin 1éih
nIdouh hou kahn je. nfdouh dou géi yahn ga.
/dou géi yuhn ga/

Meihgwok Lihngslhgwun leih 4, Méihgwok Linngsihgwin 1éih
nidouh dou géi ylhn ga. nldouh @hhaih gei yuhn je.
/thhaih geéi yahn je/

Meihgwok Llhngsih win 1éih Se Méihgwok Lihn slhgwun 1éih

nidouh mhhaih gei, yahn je. 1douh dou mhsyun hou
/dou mhsyun hou kahn ga/ kahn ga.

Melhgwok Lihngsihgwun leih 6. Méihgwok Lihngsihgwun 1éih
nidouh dou mhsyun hdu kahn n{douh dou mhsyundak yuhn
ga. /dou mhsyundak yuhn gé/ gé.

Comment: Kdhn is an adjective. It doesn't take an object:
Gdan ngahnhohng hou kéhn jé.= The bank is quite near.
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5. Response Drill

Ex: T: Néih gdan séjihlauh T: Is your office near the Bank

gahn dhgahn Jung- of China?
gwok Ngahngéhng a?
/yéuh jingguk/
S: ﬂhgahn--gahgjyuh S: No--it's near the post office.
yauh jingguk.
1. Go g&an jauga gahn mhgahn 1. ﬂhgahn--gahn;yuh Faatgwok
Meihgwok Lihngsihgwun a? Lihngsihgwun.
/Faatgwok Lihngsihgwan/
2. Kéuih gdan uk gahn mhgahn Gau- 2. ﬁhgagn--gahnjyuh feigei-
luhng yIyin a? /feigei- chéuhng.
chéuhng/ '
3. GO gdan chaansat gahn mhgahn 3, Rhgahn--gahnjyuh Héunggong
Junggwok Daaihhohk a? Daaihhohke.
/Héunggong Daaihhohk/
L, Gdan jaudim gahn mhgahn f&i- 4, Phgahn--gahnjyuh ngahnhdohng.
geichéuhng a? /ngahnhdohng/
5. Séam houh basi jaahm gahn mhgahn 5. Mhgahn--gahnjyuh gungsi.
ngahnhdhng a? /gungsl/
6. Dihnbougik gahn mhgahn Wihng 6. Mhgahn--gahnjyuh yauhjinggik.
On GungsI a? /yauhjingguk/
7. Yahtbin Lihngsihgwin gahn 7. Phgahn--gahnjyuh Wlhng Sdang
mhgahn néih ukkei a? ukkei,

/¥iohng Saang ukkéi/
Comment: gahn(jyuh) is a transitive verb which takes an object
ZVO?:

Kéuih ngukkéi gahnjyuh His home is near the
ngahnhohng. bank.

6. Substitution Drill

Ex: 1. T: Mihnwah Jaudim T: How far is Mandarin Hotel
léih nidouh from here? /is (it) far?/
yauh géi yuhn
a? /yuhn mhyuhn/

S: Mahnwah Jaudim S: Is the Mandarin Hotel far from
1éih nidouh yuhn here?
ghyuhn a?
2. T: Mahnwah Jaudim T: Is the Mandarin Hotel far
1éih nidouh from here?
yﬁhn ﬁhyﬁhn a?
/dihnbouguk/
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e

1.

2

3.

S: Mihnwah Jaudim i
13ih dihnbougiik
yuhn thyuhn a?

Méihgwok Jaudim 18ih dihnbouguk
yihn Ghyuhn a? i
/yauh geido go gaaihau/

Méihgwok Jaudim 1éih dihnbouguk
yauh géido_go gaaihau a?
/yauh geido go che jaahm/

Méihgwok Jaudim 1éih dihnbouguk
yauh géido go che jaahm a?
/yauh jingguk/

Méihgwok Jaudim 1éih yauhjingguk 4.
yauh g€iddo go che jaahm a?
/Houhwah Heiyun/

Houhwah Heiyin 1éih nidouh yauh
géido go ché jaahm a?

/yauh geéi yuhn/

Houhwah Heiytn 1éih nidouh yauh
géi yuhn a? /yihn mhyuhn/

Houhwah Heiyun 1léih nidouh yahn
mhyihn a? /kahn mhkahn/

1.

S: Is the Mandarin Hotel far from
the telegraph office?

Méiggwog Jaugim 1éih dihnbou-
guk yauh geido go gaaihau
a?

Méihgwok Jaudim 1éih dihnbou=-
guk yaub geido go che
jaahm a?

Méihgwok Jaudim 1éih yduh-_
jingguk yauh géido go che
jaahm a?

Méihgwok Jaudim 1éih Houhwah
Heiyin yauh géido go che
jaahm a?

HaugwAh Heiyun 1éih nidouh
yauh géi yuhn a?

Houhwdh Heiyin 1éih nidouh
yuhn mhythn a?

Houhwah Heiytn 1éih nidouh
kahn mhkahn a?

Alteration Drill

1.
2.

3.

Se

6.

7

Ex: T: Leuhng man taai
gwai.

S: Leuhng man syun

mhsyun gwai a?
1.
2.

Chat chek taai godu.

Gwongdingwa taai naahnhohk.

Gaulihng yIyin hou daaih, 3,
Héunggdong ukjou hou gwai. b,
Kéuih ge behng hou ganyiu. 5.

His illness is serious,
Kéuih jyufaan hou kahnlihk.
Her cook is very hard-working.

6.
Kéuih ge jainéui hou lek.,
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70

: Two dollars is too expensive.

Is two dollars considered
expensive?

Chat chek syun mhsyun gou a?
Gwongdungwa syun mhsyun
naahnhohk a?

Gaulihng yIyun syun mhsyun
daaih a?

Héunggdng ukjou syun mhsyun
gwai a?
Kéuih ge behng syun mhsyun

ganyiu a?

Kéuih jyufaan syun mhsyun
kahnlihk a?

Kégih ge jainéui syun
mhsyun lek a?
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8.

9.

a. Teacher asks questions and cues students to give affirmative
or negative responses, thus:
Neg: _X mhsyun Adj.
Aff: _X_ beigaau Adj. di.

or _X hou Adj.

Expansion Drill

Ex: T: Ngoh chocho dasyun T: At first I planned to move

bin nguk gé. [house].

5: Ngdh chocho dasyun S: At first I planned to move,
bin nguk gé, saumei but finally I decided not to.
ji kyutdihng mhbun
ge je.

1. Ngbh chocho dasyun heui Toih- 1. Ngbh chocho dasyun heui
wian ge. Tdihwdan gé, saumei ji

kyutdihng mhheui ge je.
2. Ngoh chocho dasyun heui 1léuih- 2. Ngé? chochd dasyun_heui
hahng ge. léuihhahng gé, saumei ji
kyutdihng mhheui ge je.
%, Ngoh chocho dasyun yahp yiyun 3, Ngoh 9h3c93 dasyun yahp
ge. yiyun gé, saumei ji
kyutdihng mhyahp ge je.

4, Ngdh chocho dasyun wiih seun k. Ngbh chocho dasyun wiih
gé. seun gé, saumei ji kyut-
dihng mhwiih ge je.
5. Ngdh chocho dasyun somaaih 5. Ngdh chochd dasyun somdaih
mihn gé. mihn ge, saumei ji kyut-

dihng ©hsd ge je.
6. N36§ chocho dasyun sihk yeuhk 6. Ngoh chocho dasyun sihk

ge. yeuhk gé, saumei ji kyut-
dihng whsihk ge je.

Substitution Drill: Repeat the firsf sentence, then substitute
the cues in object position.

1. Néih tauhtung yauh mouh faan 1. Néih tauhtung yauh mduh
" hohk a? faan hohk a?
Having a headache, did you
go to school?

2. /tai ylsang/ 2. Néig tauhtung yauh mouh
tai yIsang a?
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10.

3. /sihk yeuhk/ 3. Néih tauhtung yauh mouh sihk
yeuhk a?

4, /fédan gung/ 4, Neih tauhtung yauh mouh faan
gung a?

5. /faat siu/ 5. Neih tduhtung yauh mouh faat
siu a?

Substitution Drill: Repeat the first sentence, then substitute the
cues in subject position.

1. Yiu néeih dangjo gam noih, 1. Yiu néih dangjdo gam noih,
janhaih mhhou yisi laak. janhaih mhhou yisi laak,
I feel terrible to have made
you wait so long.

2. /yuhng gamdd chin/ 2. Yiu neih yuhng gamdd chin,
jénhaih mhhou yisi laake.

3. /hdahng gam yuhn/ 3. Yiu néih hdahng gam yihn,
janhaih @hhou yisi laak.

4, /wan gam noih/ 4. Yiu neih wan gam noih,

. janhaih mhhou yisi laak.

5. /gam jou heéisan/ 5. Yiu néih gam jou héisén,
janhaih mhhou yisi laake

6. /gam chih faan ukkei/ 6. Yiu neih gam chinh fian
ukkéi, janhaih mhhou yisi
laak,

11. Response Drill

Ex: T: Go gaan gﬁngsI gahn- T: What place is the department

jyuh bindouh ga? store near? /bank/movie
/ngahnhéhng/heiyun/ theatre/
S: Hai ngéhnhahgg tuhng S: It's between the bank and the
heiyun jigaan je. movie theatre,
1. GO gaan y&uhjinggﬁk gahn jyuh 1. Hai gdaisih tihng mahtduh
bindouh ga? /gaaisih/mahtauh/ jigaan je.
2. Go gdan nguk gahnjyuh bindouh 2. Hai lihngsihgwin tihng
ga? /lihngsihgwun/chaansat/ chaansat jigaan je.
3. G0 gdan jaudim gahnjyuh bin- 3. Hai feigeichéuhng tihng jau-
douh_ga? /feigeichéuhng/ ga jigaan je.

jauga/
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b,

5.

Méihgwok Jaudim gahnjyuh bIn-
douh ga? /Méihgwok Libng-
sihgwun/Junggwok Ngahnhohng/

Mihnwdh Jaudim gahnjyuh bIn-
douh ga? /Tinsi Mahtauh/
Seuhnghoi Ngahnhohng/

4, Hai Meihgwok Lihngsihgwun
tuhng Junggwok Ngahnhohng
jigaan je.

5. Hai TInsigg Mahtauh tihng
Seuhnghoi Ngahnhohng jigaan
jeo

12, Substitution Drill: Repeat the first sentence, then substitute the

+ 1.

2.

3.

6.

cues in object position.

Yiuh mahtduh dou heiyun jI-
aan, yauh mouh basi jaahm a?
From the ferry [pier] to the
movie house is there a bus
stop between?

(yduh X dou X jigaan =
between X and X

/gaaisin/

/ jduga/
/ngahnhdhng/

/yiyun/

/che jaahm/

1. Yiuh mihtduh dou heiyln
jigaan, yauh mouh basi

jaahm a?

Yauh mahtduh dou heiyin
jIgaan yauh mbuh gaaisih
a?

Yiuh méhtduh dou heiyin
jigaan yauh mouh jauga a?

Yduh mahtduh dou heiyun
jigaan yauh mouh ngahn-
héhng a?

Yauh méhtduh dou heiyun
jigaan yauh mouh yIiyin a?

6. Yauh midhtauh dou heiyun
jigaan yduh mouh che

jaahm a?

13. Expansion Drill

l.

Ex: T: Néih wan ngoh jouk
mat a?

S: Tauhsin néih !ﬁn
ngdh jouh mat a?

Haih @hhaih néih wan ngdh
laih a?
Were you looking for me?

324

What are you looking for me
about? (i.e., You're looking
for me--here I am--what is
it that you want?)

What were you looking for me
about a little while ago?

1. Tauhsin haih mhhaih néih
wan ngoh laih a?
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2. BIngo da dihnwa 1aih a?
Who phoned? or
%ho's on the phone?
(dalaih = call in]

faan meih a?
(return to good health,
get well)

You said you had a headache,
are you back to normal now?

4, Néih wah faatsiu, ylhga hou-

faan meih a?

5. Neih wah behngjo, ylhga hou-

faan meih a?

6. Néih wah yauh behng, yihga
houfaan meih a?

Néih wah tduhtung, ylhga hou-

COURSE

2. Tauhsin bingo da dihnwa
laih a?

3. Tduhsin néih wah tduhtung,
yihga houfaan meih a?

4, Tauhsin néih wah faatsiu,
yihga houfaan meih a?

5. Tduhsin néih wah behngjo,
yihga houfaan meih a?

6. Tduhsin néih wah yauh behng,
yihga houfaan meih a?

14, Conversation Drill

Ex: 1, A:
yun yuhn mh-

yuhn a? /shake/

B: Mhyihn-- hou
kahn je.

A: Gahn(jyuh) bin-
douh a?

/Houhwah Jauga/
B: Gahnjyuh Houhwah

Jauga je.

2. A: Heui Méihgwok Jau-
dim yihn mhylhn

a? /nod
B: ngy yihn gal

A: Gahn(jyuh) bin-
douh a?

/Méihgwok Lihng-

sihgwun/

Heui Houhwah Hei-

B: Gahnjyuh Méihgwok B:

Linngsihgwin.

1. A, ......yauhjinggﬁk.....?
/shake/
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Is the Hoover Theatre far?

Not far--it's quite near.

What's it near? /Hoover Rest-
aurant/

It's near the Hoover Restaurant.

Is the Hilton Hotel far?

Quite far.

What's it near?
/American Consulate/

It's near the American Con-
sulate.

1. A, Heui yauhjingguk ylhn
thyuthn a?



LESSON 29 CANTONESE BASIC COURSE

Be eecovsanssne B. Mhyuhn, hou kahn je.

Ae coesescscnscd? A, Gann(jyuh) bIndouh a?

Be eoes.TInsIng Mahtduhese... B. Gahnjyuh Tinsing Mahtduh
jee.

2. A. ....Gaulthng YIyun....? /nod/ 2. A. Heui gﬁulﬁhng Y{yin yuhn-

mhyuhn a?

Be cocececcrces B, Hou yuhn gal

Ae coeeosencens? A. Gahn(jyuh) bindouh a?

B.e ve.o.feig@ichéuhngeccess B, Gahnjyuh feigeichéuhng.
3+ Ae +...Hounggong Daaihhohk....? 3, A, Heui Héunggong Daaihhohk
/shake/ yihn mhyuhn a?

Be eocoocecscse B. Mhyuhn, hou kahn je.
Av covencescacs? A. Gahn(jyuh) bIndouh a?
Be +cee..88am houh basi jaahm.... B. Gahnjyuh sdam houh basi
jaahm je.
4, A. ....dihnbougik....? /shake/ &, A, Heui gihnbougﬁk yuhn
mhyuhn a?
Be ecocsecsccses B. Phyihn, hou kahn je.
Ae tseescesnnes? A. Uahn(jyun) bindouh a?
Be eeceeeyauhjinggikeeeoss B. Gahnjyuh yauhjingguk je.
5. Ae eseseVihng On Gungsi......? 5. A. Heui Wihng On GungsI
/shake/ yuhn mhyuhn a?
- B. Phyuhn, hou kahn je.
Av ceeeeancneaa? A. Gahn(jyuh) bIndouh a?
B. es....Wihng On Ngahnhdhng.... B. Gahnjyuh Wihng On Ngahn-
hohng je.
6. Ae os...Mahnwah Javdim ......? 6. A, Heui Mahnwah Jaudim
/shake/ yahn mhyuhn a?
Be cocevcccocss B. Mhyuhn, hou kahn je.
) A. Gahn(jyuh) bIndouh a?
Be eseeesTInsIng Mahtduh eoeess B. Gahnjyuh TinsIng Mahtauh
jee.
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15. Question and Answer Drill

Ex: T: Yanwaibh seungfing, T: She has a cold, so she can't

kéuih mhlaihdak.

come.

S1: Aai kéuih mh- S1: Why isn't she coming?
laih a?
+ 52: Kéuih séungfﬁng a 52: It's because she has a cold,
ma. (or: a mah that's why.
a ma or a mah =
'that's why' in a response sentence which gives explana-
tion of why something occurred a ma adds the conno-
tation (cheerfully without impatience) that the whole
thing is pretty obvious,.
1. Yahwaih lohkyuh, kéuih mhheui 1. A. Dimgaai kéuih mhheui
yaduhséui laak. yauhséui a?
B. Lohkyuh a ma.
2. Yanwaih_yauh behng, kéuih mh- 2. A, Dimgaai keéuih mhfian
faandak ging. gung a?
_ B, Kéuih yauh behng a ma.
3. Yanwaih mouh chin, kéuih 3. A. Dimgaai kéuih mhtai yI-
mhtaidak yIsang. sang a?
B, Kéuih mduh chin a ma.
4. Yanwaih fihelk chim méng, kéuih 4. A, Dimgaai kéuih yuhng tduh-
yiu yuhng touhjeung. jeung a?
B. Kéuih mhsIk chim méng &
ma.
5. Gwai gwotduh soylh mhséung 5. A. Dimgaai mhséung maaih
maaih. a?
B. Gwai gwotduh a ma.
6. Ga che waaihjo, soyih yiu 6. A, Dimgaai yiu hdahng louh
haahng louh. a?
B. Ga che waaihjo a ma.
7. Mhgau sihgaan, sdyih yiu choh 7. A, Dimgaai yiu chéh dIksi
diksi. a?
B. Mhgau sihgzan a ma.
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16, Expansion-Translation Drill

2.

3

Se

6.

1. T: Kéuih behngjo gei T:
yaht. /already

well/

Keuih behngjo gei
yaht, yinging
houfaansaai laak.

Bx:

S:

Kéuih behngjo gei 1I:

yaht. /not yet/
Kéuih behngjd

yaht, juhng

houfaan.

gei S:
meih

: Kéuih behngjo
yaht. /well
yet?/

Kéuih behngjo
yaht, yihga
houfaan meih a?

géi T:

Neih tduhtungjo séhng go laih-
baai. /already well/

Ngoh faatsiujo léuhng sdam
yaht., /not yet/

Kéuih mhsyifuhkjo géi yaht.
/well yet?/

Kéuih taaitdai seungfingjo
sehng go laihbaai.
/well yet?/

Kéuih go jai behngjo séhng bun
go yuht. /not yet/

Kéuih sihtau mhjingsahnjd
séhng yaht. /already well/

Ngoh agd sihkjo séhng go
laihbaai yeuhk. /not yet/

He's been sick for a few days.
/already well/

He has been sick for a few days,
but he's OK now,

He's been sick for a few days.
/not yet/

He's been sick for a few days
and is still sick.

He's been sick for a few days.
/well yet?/

He's been s8ick a few days—-
is he well yet?

Néih t&uhtungJG séhng _go
laihbaai, yihging houfdan-
saai laak,

Ngoh faatsiujo leuhng saam
yaht, juhng meih houfdan.

Kéuih @hsyﬁfuhkja gei yaht,
yihga houfdan meih a?

Kéuih taaitdai seungfingjd

séhng go laihbaai, yihga
houfaan meih a?

5. Kéuih go jai behngjo séhng
bgn go yuht, juhng meih
houfaan.

6. Kéuih sihtau mhjingsahnjd
séhng yaht, yihging hou-
faansaai laak.

7. Ngdh ago sihkjd séhng go

laihbaai yeuhk, juhng
meih houfaan.
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IV. CONVERSATIONS FOR LISTENING

(On tape. Refer to wordlist below as you listen.)
Unfamiliar terms, in order of occurrence:
1) chihn gei yaht = a few days ago
2) tauh = head
3) johngmdaih = hit
4) tung = hurt
5) yeuhk = medicine
héi dI yeuhk = write a prescription
6) nap = pill, M for pill, grain of rice, grain of sand, etc,
7) Hou wah.= 'You're welcome'
8) Taaiji Douh = Prince Road
9) Woédalouh Douh = Waterloo Road
10) jI ma = that's all
1.) Yauh sam.= It's kind of you to inquire
12) dahn = steam (a method of cooking)
13) tai dou nhtai néih = won't even come see you
14) Yauh sam.= It's kind of you to inquire.
15) daih yaht = the next day

16) mhhaih jauh 18ihjo nidouh 10! = Wasn't it that I came here}
i.ee, Didn't I just wind
up here! (exasperated)

17) douh = degree (of temperature)
18) cheut yin = get out of the hospital

19) Siu yisi je.= It's just a little something. Polite response
to thanks for a gift.

20) wanmdaih = get together with

SAY IT IN CANTONESE

A. You say to the person sitting B. And he replies:
next to you:
1. Is the American Consulate 1. It's very near. (pointing:)
far from here? There! it's there.

2. Where is the telegraph office? 2. I'm not sure (mhchingchd)--
maybe it's near the post
office.
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3.

S5e

6.

e

9.

10.

11.

12.

13.

1k,

15.

Vhere is the post office?

Is there a restaurant between
here and the Star Ferry pier?

Why didn't Miss Chan come
today?

Vhat's the matter? Do you
have a headache?

He didn't come to work today
because he wasn't feeling
well.

I hear one of the students
has been sick for several
days.

I'm feeling very well,

When you have a headache, do
to take a pill? (sihk)

hen Miss Ma first studied
Cantonese she spoke very
haltingly.

Did you hear that Mr. Cheung
was hit by a car?

This watch sells for US$50.--~
would that be considered
expensive?

I hear you're planning to
move,

Would you please say that
last sentence again.

3.

S5e

6.

9.

10.

11.

12.

13.

14,

150

It's in the Central Dis-
trict, midway between
the Bank of China and the
Central Market.

Yes, plenty of them. What
kind of food do you want
to eat?

Because she has a cold.
I think I have a fever.,

O, so that's why--I thought
he had gone on a trip.

Yes, there was one who was
sick for a few days, but
he's already well.

What? Didn't you tell me
Jjust a little while ago
that you were very
headache-y?

Sometimes I do and some-~
times not.

Yes, but at the end she
spoke very fluently,

Is that so? Did he go into
the hospital?

3450 perhaps wouldn't be
considered expensive,

At first we planned to
move, but finally we
decided not to.

I said "Speak louder."

Voocabulary Checklist for Lesson 29

1. &ma? (or améh?) ss: "sn't that right?' sen. quest. suf, with the
force of checking an assumption

2, Ema. (or amhh,.) ss: that (obvious reason) is why.

Be behng

n: 1llness
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11.
12,
13.
14,
15.
16.

17.
18.
19.
20.
21,
22,
23,
24,
25.

26,
27.
28.
29.
30.

31.
32.
33.
3.
35.

behng jo VP:
béi CoV:
-chan VSuf:
chd¢chd Ma:
ditchan v:
faatséng vi
faatsiu VO:
fonggung VO:
fu yeuhk VO:
gahn(jyuh)_Pw_ vs
geuk n:
gwit n:
hai _X tuhng _Y_ PhF:
jigdan
houfaan v:
jéun [gol N/Ms:
jigdan BF:
johng AL
johngchan v:
kahn adj:
leih _X_ Prep:
mhayifuhk adj:
Mouh! Ph:
néuihjai n:
ngaihhim A¥:
sAum@i MA:
sdungfung VO:
syun vi
tauhsin MA:
tauhtung v/n:
tong wohngjo VP:
tyuhn vi
yéuh behng VO:
yauh _X_dou _Y PnFs

jIg8an

got sick

introduces the agent of an action, 'by

verb suf. injure, hurt, damage

at first, in the beginning

fall and hurt yourself; be dropped and get

hurt
happen
have a fever
leave work, get off from work
treat with medicine

near (followed by a placeword)

leg, foot
bone

between X and Y

get well, return to good health

bottle
between

bump into

injure by bumping [bump-injure]

near

(distance) from X

not feel well; i.e., feel sick

'Nothing speciel,!
of topic discussed.

girl, young woman
dangerous; danger
finally, in the end

have a cold, catch a cold

A response making light

is considered; can be considered...j

counted as....
Just a while ago
have a headache

scorched [iron-yellowed]

break (of bones and sticklike objects)

be sick

between X and Y
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37. yeuhk n: medicine

38, yeuhkseui n: [1iquid] medicine

39. yeuhkyin n: pills

40, yIyin n: hospital

41, yiu v: make, cause (someone to do something)
42, ythn adj: far
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L=

I. BASIC CONVERSATION

(Younger brother and elder sister
discuss an approaching typhoon)

A. Buildup:
Saildu
fung

yuht laih yuht Adj
yuht laih yuht daaih
Wah, dI fung yuht 13aih yuht
daaih tim!
Dim cheut gaai a?
Ga je
fungkauh
saam houh fungkauh
gwa sadam houh fungkauh
Y{hging gwajo sdam houh fungkauh
ge lo bo-~

Néih juhng séung cheut gaai ah}
-yinseuhng
ngh houh yihseuhng

jyun fingkauh
Yihgwo yat jyun ngh houh yihseuhng,
waahkjé jauh mouh che mouh syuhn

ge laak,
Sailou
Haih a.
ginmihn

hai mahtauh ginmihn

333

wind
getting more and more Adj
getting bigger and bigger
Wow~-the wind is getting stronger
all the time!l

How can I go out?

typhoon signal
typhoon signal #3
hang up the #3 typhoon signal
They've already put up the Number
3 typhoon signal, for heaven's
sake~-~(protesting good
naturedly that her younger
brother shouldn't go out under
such circumstances,
You still plan to go out?
above ... more than ...
(follows a number ex-
pression)
above the number five
(signal). higher than the
number 5 (signal)
char.ge the typhoon signal
If it ouce goea higher than
Number 5, then maybe there

won't be any buses or ferries.

That's right.
meet

meet at the ferry [pier]
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yeuk

yeukhou

ji
leuhng dim yatgogwat ji
léuhng dim bun
Daahnhaih ngdh tuhng Jeéung Siuje
yeukhou léuhngdim yat go gwat
ji leéuhng dim bun hai mahtauh
ginmihn,

Gaje
Yihga gei dim a?
Sailou
jaangdl
Jaangd] leuhng dim 1a,
Gaje
goi
daihyaht

goi daihyaht
Neih dimgaai mhda dihnwa bei
kéuih, giu kéuih goi daihyaht
ne? .
Sailou
hosIk
HosIk kéuih ngukkei mouh
dihnwa--
tung ji

mouh baahnfaat

Mouh baahnfaat tungjl keuih.

Ga je
dafing

334

make an appointment

agree on the time and/or
place for an appointment

between

between 2:15 and 2:30

But I made an appointment to
meet Miss Cheun:s at the ferry
between 2:15 and 2:30

What time is it now?

almost, lacks a little
(precedes number phrase)

It's almost 2 o'clock,

change, alter
another day, another time
change it to another day
Why don't you phone her and
tell her to change it to
another day?

unfortunately; it is un-
fortunate (+ sentence)
Unfortunately her house doesn't
have a phone-~
communicate with
'‘There's no way;' 'Can't
do anything about it'
There's no way to communicate
with her.

have a typhoon [hit-wind]
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yihga dagan fung there's 2 typhoon going on
now
gu guess, conjecture, hazard
a guess
ngodh gu keuih mhcheutldih I bet she won't come out
daaihkoi or daaihkoi probably
Yihga dagan fung, ngdh gu Jéung There's a typhoon going on now
Sfuje daaihkoi dou mhcheutldih and I bet Miss Cheung probably
ge laak. won't even come out,

(The phone rings:)

Sailou
A, daaihk6i haih kéuih dalaih Oh, that's probably her calling
laak, now,
Ga je
Gam juhng hou la--néih jauh That's good--then you won't
mhsai cheutheui 1a. have to go out.
yik benefit, profit
yauh yik beneficial, good for you,
profitable
deui, deuiyu towards
Gam ge tinhei cheutheui deui néih Going out in such weather isn't
mouh yIk ga. good for you.

B, Recapitulation:

(Younger brother and elder sister
discuss an approaching typhoon)

Saildu
Wwah, dI fung yuht laih yuht Wow--the wind is getting
daaih tim} stronger all the time!
Dim cheut gaai a? How can I go out?
Ga je
Yihging gwajo saam houh fingkauh They've already put up the
ge lo bo-- Number 3 typhoon signal--

(as if to suggest that her
younger brother shouldn't go
out)
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Neih juhng séung cheut gaai
ah?

Yihgwo yat jyun ngh houh
yihseuhng, waahkjé jauh
mouh ché mouh syihn ge laak,

Sailou

Haih a.

Daahnhaih ngoh tuhng Jéung
Siuje yeukhou leuhng dim yat
go gwat ji léuhng dim bun
hai mahtauh ginmihn,

Gaje
Yihga gei dim a?

Sailou
Jaangdl léuhng dim 1a.

sags

Néih dimghdai ®hdd dihnwa bei
keuih, giu kéuih goi daihyaht
ne?

Sailou

HosTk keéuih ukkéi mouh dihnwa--

Mouh baahnfaat tungjil kéuih,
Gaje
Yihga dagan fung, ngoh gu Jéung
Siujé daaihkoéi dou mhcheut-
laih ge laak.

You still plan to go out?

If it once goes higher than
Number 5, then maybe there

won't be any buses or ferries.,

That's right.

But I made an appointment to
meet Miss Cheung at the ferry
between 2:15 and 2:30.

What time is it now?
It's almost 2 o'clock.

Why don't you phone her and tell
her to change it to another

day?

Unfortunately her house doesn't
have a phone,

There's no way to communicate
with her,

Since there's a typhoon going
on now, I bet Miss Cheung

probably won't even go out.

(The phone rings:)

Saildu
A, daaihkdi haih keuih daliih
laak.
gaje
Gam juhng hdou la--néih jauh

mhsai cheutheui la,
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Oh, that's probably her calling

now,

That's good--then you won't

have to go out.
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Gam g; tinhei cheutheui deui Going out in such weather
neih mouh yik ga. isn't good for you.
I1. NOTES

1. yuht.....yuht,.... = more and more
There are several patterns formed with the double yuht:
a. yuht 1aih yuht Adjective = 'getting more and more Adjective'
Exst 1. DI fung yuht lalh The wind is getting bigger and

yuht daaih tim! bigger! (i.e., stronger and
stronger)
2. Keuih yuht 1aih yuht He's getting smarter all the
lek. time.
3. Keu1h se Jih_yuht His writing is better and better
laih yuht lek. all the time.

(See BC and Drill 1)

b. yuht Verb yuht Adjective = the more (or the longer) he Verbs,
the more Adjective it becomes.

Ex: Keu1h yuht gong yuht The more (or the longer) he talks
lauhleih. the more fluent he gets.

(See Drill 2)

c. yuht Adj ectlveggyuht Adj ectlve2 = the more (or the longer)

Adjectivel the more
2 Adjectivea.
Ex: Yuht faai yuht hou. The sooner {or the quicker)
the better.
2. yeuk, 'request an appointment,' 'make an appointment'
Yeuk is a performance verb, basically meaning 'to request an appoint-
ment.'

Ex: Ngéh séung yeuk go sihgaan. I want to make an appointment [ask
for a time]. (said in making
doctor's appointment)

yeuk enters into performance-achievement compounds with -hau, 'satig~

factory,' forming zeukhau, ‘ask for and get, i.e., set, an appointment,'

Ex: Ngoh tuhng keuih yeukhou I arranged with her to meet at
hai mahtauh ginmihn. the pier.
(See BC)
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3. deui + Obj Adj = towards) 'Obj is Adj'; i.e.,'is Adj towards Obj.'

about about
for for
with with

deui + Obj is a prepositional phrase which comes before the adjective
it forms a larger phrase with. In English equivalent sentences, the
prepositional phrase follows the adjective:'good for Obj,' 'harmful toObj,'
1satisfied with Obj,' 'clear about Obj, etc.'
S P S p
Ex: S deui + Obj Adj. S is Adj prep+ Obj

Yauhséui | deui néih  hou yauh yik ga. Swimming|is good for you.

(See BC and Drill 7)

The deui Obj pattern is a device for placing the object of the
adjective before the adjective in the sentence. With some adjectives
the object can either follow the adjective directly or precede it in a

deui phrase. An example is:

S P
S (deui + Obj Adj (Obj)
1. Keuih mhchingehd ni gihn sih bo.) He's not
or clear about
2. Keuih deui ni gihn sih ﬁhchingcha bo. this matter.

With other adjectives the deui device is compulsory-- there is no

other way to phrase the sentence. Examples are:

1. Gagyaht'chéutheui deui Going out today is not good
neih mouhyik ga. for you.

2. Neih deui kéuih mhhou ge. You're not nice to him.

The deui + Object phrase occupies the same pre-verbal sentence
position as the Co-verb + Obj phrase, but deui as a preposition differs
from co-verbs in not taking a negative prefix.

Compare a negative co-verb sentence with a negative deui sentence:
Keuih Ehtﬁhng ngéh heui. He's not going with me.

Keuih deui ngéh mhhou ga. He's not nice to me.
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4, lihn: as preposition = ‘'including 3! 'and ;' 'even '
Ihn: as Verb

=

1ihn is a word that belongs to more than one grammatical category.

'to include’

It is primarily a preposition, but also is used as a verb.
a. liEE as a preposition
1) 1ibn(maaih) = ‘including'
1ihn(maaih) + M)preceding the body of a sentence -‘including Ob;j.'

Ex: L1hn(maa1h) keulh, ngohdeih Including her, there are
yauh sahp go yahn 10 of us.

(See Drill 4.4.b)
2) linn(méaih) = ‘end’
In another pattern, lihn(maaih) joins two nouns in subject position

with the meaning 'and.!

Ex: Di syﬁ lign bét hahmbahlaahng The books and pencils
yiu yahgei man. together cost twenty-some
dollars.

(See Drill 4.4)

3) 13hn = ‘even'

13hn can be translated as 'even' in negative sentences of the

pattern:

Lihn X (Subj) dou ﬁg V= teven X (Subj)(won't}do.
mouh can't
meih etc.

This pattern is a rearrangement of the SVO order of a negative
sentence for emphasis:

s(mh )vo — Lihn O, (5) dou (my | V.
mouh mouh
meih meih

Examples below give first the normal SVO sentence, then the

rearranged sentence order of the 1ihn X dou mhV pattern:

1. Ngoh mouh chin tai’ I don't have any money to
ylsang. see a doctor.
L1hn ta1 yisang ngoh [(Even see doctor I don't have
dou mouh chin. money.) i.e.,

I don't even have money to see
the doctor. (I'm that hard up)

(See brill 11)
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2 Ngoh mhs1k 5ong yat I can't speak one sentence
geui Y1ngmahn of English.
L1hn yat geui Y1n5mahn I can't speak even one
ngoh dou mhsik gong. sentence of English.

(See Drill 11)

b. 1ihn as a verb.
1ihn = ‘include’
Ex: a. Lihnmhllhn(maaih) tipsi a?  Does that include the tip?

b. Lihnmaaih ge la.
e,
Lihn a.

c. Mnlihn. No, it doesn't.

Yes, it does.

5. ge 1lo bo = sen.suf geésa ‘that's the way it is'+ sen.suf lo bo
for good-natured protest.

Bx: 1. Yiyging gwajo saam houh They've already raised the #3 typhoon
fungkauh ge lo bol signal. (response to addressee's
announcement that he's going out
into the typhoon. Implication is:
They've already put up the signal,
that's a fact; and you shouldn't
do as you intend)

2. Ngéh sihkja yeuhk ge I took my medicine-- (implies nicely:
lo bo. quit bugging me about it)
3. Sahp dim ge lo bol Ten o'clock! (you told me you were

going out at ten-- you'd better get
going instead of sitting there)

(See BC and Drill 12)

6e e0ei®y oodOUses tEven thougheeee, Stilleeco.’
'Since onlye...., still....'

This is a double clause pattern, with the first clause a subordinate
clause of concession and the second the principal clause. The jé indi-
cates that the concession is thought to be a small one.

Ex: Neih 301 leuhng d1m bun je, Since you're only changing it to 2:30,
ngoh dou halhgonmhchlt I still can't make it. or If you
ge bo. only changed it to 2:30, , I still

couldn't make it.

(See Drill 14)
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III. DRILLS

l. Alteration Drill

t=)

x: T: Kéuih hou laahn., T:
S:

Kéuih yuht 1laih S:
yuht laahn.

1. Kéuih hou kahnlihk.
He's very hard-working.

2. Tinhei hou yiht.
3. Dkjou hou gwai.

4, Kéuih ge Gwongdingwa hou
lek.

5. Kéuih hdu yauhchin,

6. Kéuih hou pa.

He's lazy.

He's getting lazier and lazier
all the time. i.e., He's
getting increasingly lazy.

1. Keuih yuht 1laih yuht kahn-
lihk.
He works harder and harder
everyday.

2. Tinhei yuht 18ih yuht yiht.
3. Ukjou yuht laih yuht gwai,

k. Kéuih ge Gwongdingwd yuht
laih yuht lek.

5. Kéuih yuht laih yuht yauh-
Chin.

6. Kéuih yuht laih yuht pa.

2. Substitution Drill

Ex: T: Yuht gong yuht faai. T:
/lauhleih/

S: Yuht gong yuht S:
lauhleih,

1., Yuht choh yuht dung. /guih/

2. Yuht sihk yuht hou meih.
/touhngoh/
The more you eat the better
it tastes.,

3., Yuht hohk yuht maahn.
/leuhnjeuhn/

L, Yuht gong yuht daaihseng.
/liuhleih/

5. Yuht yam yuht génghot.
/hou meih/

6. Yuht tai yuht mhchingcho.
/ngéaahnfan/
The longer I read the
fuzzier it seems.

The more he talks the faster
it gets. /fluent/

The more he talks, the more
fluent it gets.

1. Yuht choh yuht guih.
2. Yuht sihk yuht touhngoh.

3. Yuht hohk yuht leuhnjeuhn.
L, Yuht gong yuht lauhleih,
5. Yuht yam yuht hou meih.

6. Yuht tai yuht ngaahnfan.
The longer I read the
sleepier I get.
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3, Substitution Drill: Repeat the first sentence, then substitute as

1.

2.

3.

directed.

Ngdh gt keuih yatdihng
shlaih.
I guess he's not coming.
/yihwain/

/wah/
/gokdak/

/pa/
/téngginwah/

1.

2.

3.

5.
6.

Ngoh gu kéuih yatdihng
fhlaih,

Ngoh yihwaih kéuih yatdihng
shlaih,

Ngoh wah keuih yatdihng
zhlaih,

Ngoh gokdak kéuih yatdihng
ghlaih,

Ngoh pa kéuih yatdihng mhlaih

Ngoh téngginwah kéuih yat-
dihng mhlaih.

4, Expansion Drill

1.

+ 2,

+ 3.

a. gau dim ji ngh aim,

b. jiujou gau dim ji hahjau
ngh dim,

c. Maih yaht jiujou gau dim
ji hahjau ngb dim,

d. Maih yaht jiujou gau dim
ji hahjau ngh dim dou
hai sejihlduh.

a, fai.

b. hohk fai.

c. bei nhohk fai.

d. mhsai bei hohk fai.

e. sai mhsai bei hohk fai a?

f. Hohk Gwdngdingwa, sai
mheai bei hohk fai a?

g. Hai Meihgwok Lihn;sih;wﬁn
hohk Gwongdingwa, sai
mhedi béi hohk fai a?

a., Bunldih heui Tdihwaan,
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2.

3.

a. 9 o'clock to 5 o'clock.

b. 9 in the morning to 5 in
the afternoon.

c. averyday from 9 in the
morning to 5 in the
afternoon,

d. (I'm) at the office
everyday from 9 in the
morning to 5 in the
afternoon.

a, fee, fare, expenses.

b. school fees, tuition.
c. pay tuition,
d, don't need to pay tuition.

e, do you have to pay
tuition?

f. Do you have to pay
tuition to study Can-
tonese?

g. Do you have to pay
tuition to study Can-
tonese at the American
Consulate?

a. Originally, (we) were
going to Taiwan.
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+ 6.

e,

b.

a.
b.

Bunldih dasyun heui Tdihwaan b.

Ngohdeih bunldih dasyun c.
heui Toihwaan.

Ngohdeih chochd banléih d.
dasyun heui Toihwaan.

Ngbhdeih chocho binldih e.

dasyun heui Téihyaan. _
daahnhaih ylhga mhheuidak.

Originally, (we) planned
to go to Taiwan,

We originally planned to
go to Taiwan.

We originally, in the
beginning, planned to
go to Taiwan,

We orginally, in the
beginning, planned to
go to Taiwan, but now
we can't go,

Comment: biinldih 'originally,' carries the implication that
the outcome was different from original intention:

'originally planned X ,

1ihn(maaih) dihnfai. 5. a.
lihn(maaih) =
including
dihnfai =
electricity fee

1ihn(maaih) dihnfai yiu b.
bei géi chin a?

séuifai 1ihn(mdaih) dihn- c.
fai yiu béi géi chin a?
(séuifai =
water fee)

seuifai 1ihn(méaih) dihn- d.

fai hahmbahlaahng yiu
bei géi chin a?

Miaih go yuht seuifai lihn- e.
(mdaih) dihnfai hahmbahlaahng
yiu béi géi chin a2

yat houhji dou mduh. 5. a.

1ihn yat houhji dou mouh. b.

ngoh 1ihn yat houhji dou ce
mouh.

Ngdh janhaih 1ihn yat héuhji d.
dou mouh.

Néih dhjl ah? Ngoh janhaih e.
13hn yat houhj{i dou mouh
ga.

dang 6 e« 8,

dihndang b.
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however Y 1instead,

including the electricity
payment.

how much is it including
electricity?

how much do you have to
pay for water and
electricity?

how much do you have to
pay altogether, for
water and electricity?

How much a month do you
pay for water and
electricity together?

don't have a single dime,

don't even have a single
dime.

I don't even have a sin-
gle dime,

I really don't even have
a single dime,

Don't you know? I really
don't have even a
single dime,

light, lam

electric light
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+ c. Jjaan dihndang ¢. a lamp, a light

(jaan =
M for lamp)

d. go jaan dihndang. d. that lamp, light.

e. syufong go jaan dihndang. e. the lamp in the study.

f. sdanjo syiufong go jaan f. please turn off the lamp
dihndang la. (or light) in the study.

g. Hou sdanjd_syifong go jéan g. You'd better turn off the
(dihn) dang la. lamp (or light) in

the study., (said as a
suggestion, not as a
threat)

5. Alteration Dxill

Ex: T: Néih mhhaih way. yiu T: Didn't you say you had to go

cheut gaai ge? out? (you see that he's still
here.)
+ S: Néih yauh wah yiu S: Didn't you say you had to go
cheut gaai? out? (i.e., you said...but

it's not so--what's up?)

1. Néiy mthhaih wah, seungfung 1. Néih yauh wah s@ungfing?
ge?

2. Néih dhhaih wah, gimyaht 2. Neih yauh wah gdmyaht hah-
hahjau mhsai ngoh 1laih ge? . jau mhsai ngoh laih?

3. Néih ghhaih wah, yihging 3. Néih yauh wah yihging jyun-
jyunja baat houh fungkduh jo vaat houh fiungkdauh?
ge?

L, Néiy mhhaih wah, goi tingyaht Lk, Néih yauh wah gdi tingyaht?
ge?

5. Néih mhhaih wah, yeukmhdou 5. Néih yauh wah yeukmhddu
kéuih ge? kéuih?

6. Néih thhaih wah, mouh tungji 6. Néig yauh wah mouh tungji
kéuih ge? kéuih?

7. Néih mhhaih wah, yauh baahn- 7. Néih yauh wah yauh baahn-
faat gé? faat?

8. Néih mhhaih wah, dihndang 8. Neih yauh wah dihndang
waaihjo ge? waaihjo?

9. Néih mhhaih wah, jaangdi 9. Néih yauh wanh jaangdl chat
chat dim gé? dim?
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6. Transformation Drill

Ex: T: Keuih deui ni gihn T:

sih, mhchingcho bo.

S: Kéuih deui nI gihn S:

sih chix;xg mh-
chingcho a?

Néih deui keuih mhhou.
You're not nice to him,

Keuih deui nI gihn sih, yatdl
dou mhfuhjaak,

Kéuih deui da jih yatdI cheui-
meih  dou moéuh,
(She doesn't have the
slightest interest in
typing.)
deui _X yauh cheuimeih =
be interested in X .

Yaduhséui deui néih hdu yauh
yik ga.

Yamjau deui néih mduh yik
ga.

Tai syi deui néih ge behng
mhhou ga.

Kéuih deui nI gihn sih hou
chingcho.

She's not very clear about
this,

Is she clear about this? (i.e.,
does she understand how it
works?)

Neih deui kéuih hdu mhhou a?
Keuih deui nI gihn sih fuh
mhfuhjaak a?

Kéuih deui d4 jih yauh
mouh cheuimeih a?

Yauhséui deui ngdh yauh
mouh yTk a?

Yamjau deui ngbh yauh mduh
yik a?

Téi'syﬁ deui ngdh ge behng
hou mhhou a?

7. Kéuih deui nI gih sih ching
mhchingcho a?

Alteration Drill

1.

2.

3.

l’.

5.

Ex: T: Kéuih mhjingyi da
Jih ge.

S: Keuih deui da jih,
yatd] dou mhjingyi.
Kéuih mhpa da fing ge.
Kéuih mhpa méhma ge.

Kéuih dhji nI gihn sih ge.

Kéuih mhfuhjaak jainéui ge
hohk fai ge,

Kéuih mhdaleih sailougo ge.

345

T:

S:

She doesn't like to type.

About typing--she doesn't like
it a bit.

1. Kéeuih deui da fing, yatdl
dou mhpa,

Kéuih deui mahma, yatdI dou
mhypa,

Kéuih deui nI gihn sih,
yatdl dou mnjii.

Kéuih deui jainéui ge hohk
fai, yatdl dou mhfuhjaak.

Kéuih deui saildougd, yatdl
dou mhdaleih.

2.

3.

l+.

5.
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8.

9.

6. Kéuih mhsIk da paai ge.

6. Kéuih deui da paai, yatdl
dou mhsik.

Response Drill

Ex: T: Keuih mgih go yuht
yiu bei sei sahp
man seui fai.

/850/

+ S: Anjl, yiu bei ngh-
sahp man ga.

Kéuih maih go_yuht yiu bei
baat sahp man hohk fai.
/$100/

Kéuih miih yaht yiu bé&i ngh
go bun ngahnchin che fai,

/$7.50/

Kéuih muih yaht yiu béi sei
houhji syuhn fai. /850¢/

Kéuih miih go yuht yiu béi
baak ngh man dihn fai.
/8170/

Kéuih miih sdam go yuht yiu
béi baat shap man seéui fai.
/mgre than $100/

! & mdih go yuht yiu béi
baak géi man yeuhk fai.
/$210/

1.

: His water bill is $40 a month,.

: Not just (§40)--it's $50.

1. Phji, yiu bei yat baak man

gae
2. Mnji, yiu béi chat go bun
ngahnchin ga.

3. Phji, yiu béi ngh héuhji ga.

Phji, yiu bei baak chat

man ga.

Phii, yiu
ga.

S béi baak géi man

6._nhj§, yiu

man ga,

béi yih baak yat

Expansion Drill: X Jji _Y dou

Ex: T: Mouh sowaih gé.
/sahp man/yih sahp
man,

S: Sahp man ji_yih sahp
man dou mouh 80~
waih ge.

1. Ngoh mhdakhdahn bo,
/chat dim/sahp dim/

2. Ngéh hai Jungmahn daaihhohk
gaau syu. /1958 nihn/1966/
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: It doesn't make any difference.

/%10/%20/

: Anything between $10 and $20

is OK.

1. Chat dim ji sahp dim ngdh
dou mhdakhaahn ge.

2, Yat gau ngh baat nihn ji
yat gau luhk luhk ngoh
dou hai Jingmdhn daaihhohk
gaau syu gé.
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1o0.

3. Ngdh mouh chéng glngyédhn. 3. Gauhnin 31 yinga ngoh dou
/gauhnin/yihga/ mouh chéng gungyahn gé.

4. Ngoh mouh sihk faahn. 4. Kéhomahn ji gamjiu ngdh dou
/kahmmaahn/gamjiu/ mouh sihk faahn.

5. Ngoh meih gingwo kéuih. 5. Chat yuht ji sahp yuht ngoh
/chat yuht/sahp yuht/ dou meih gingwo kéuih ge.
I haven't seen him, I didn't see him from

July to October.

Expansion Drill: Expand with V- dakchlt, 'time enough to V__,' or
mhV-dakchit, 'not enough time to V ,' according to
the pattern set by the example sentences.

Ex: 1, T: Yihga mhhaih héu T: It's not very late now,

yeh je. /maaih/ /buy/
S: Yihga mhhaih hou S: It's not very late now--
yeh je, maaih- there's time to buy it.
dakchit ge.
2. T: Yihga gam yeh T: It's so late now--. /buy/
laak. /maaih/
S: Yihga gam yeh S: It's so late now--there's not
laak, mhmaaih- time to buy it.
dakchit ge laak,
1. Yihga gam ngaan laak. /gon/ 1. Yihga gam ngaan laak, mh-
gondakchit ge 1la,
2. Yihga hou jou. /jing/ 2. Yihga hou jou, jingdakchit
ge.
3. Yinga gam chih. /jouh/ 3, Yihga gam chih, mhjouhdak-
chit ge la,
4, Yinga gam yeh laak. /da/ 4, Yihga gam yeh laak, mhdadak-
chit ge 1la,

5. Yihga mhhaih hou yeh je. /sai/ 5. Yihga mhhaih hou yeh je,
saidakchit ge.‘

6. Yihga hou ngaan laak. /heui/ 6. Yihga hou ngaan laak, fh-
heuidakchit ge 1la.
7. Yihga dhhaih hou chih je. 7. Yinga mhhaih hou chin je,
/da/ dadakchit ge.

bad
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11.

Alteraticor Drill

Ex: T: Kéuih dak yat go
glingyahn.

S: Kéuih 1%ihn yat go

Kéuih dak yat gihn san saam.
Kéuih dak yat go pahngyauh.
Kéuih dak yat gauh faangaan.
Kéuih dak yat houhji.

Kéuih dak yat jek bui.

12. Expansion Drill

Ex: T: Ngoh damjo laak.

T: She has only one servant.
a 0 S: Not even one servant does
gungyahn dou mouh. she have. or
She doesn't even have one
servant,
1. Kéuih 1ihn yat gihn sén
saam dou mouh,
2. Kéuih 1ihn yat go panngyauh
dou mouh.
3. Kéuih 1inn yat gauh fdangaan
dou mouh,
b, Kéuih 1ihn yat héuhji dou
mouh,
5. xéu;h 13hn yat jek bui dou
mouh,
¢ I tossed it out.
So

S: Ngoh yinging damjo
ge 10 bo.

Jyunjo chathouh fingkauh
laak.

Ngodh jaau faan chin béi kéuih
laak.

Kéuih sihkjo yeubk laak.

Ngoh tiungjijo keuih laak.
Ngoh fanfujo keuih laak.

Ngoh wiihjo seun béi kéuih
laak.

: I already tossed it out.

(protesting, but friendly)
Yihging jyunjd chathouh
fungkauh ge lo bo.

Ngoh yinging jéau faan chin
bei keuih ge lo bo,

3. Kéuih yihging sihkjé yeuhk
ge lo bo, ‘

4k, Ngoh yihging tingjljo kéuih
ge lo bo.

5. Ngoh yihging fanfujd kéuih
ge lo bo.

6. Ngoh yihging wiihjd seun béi

kéuih ge lo bo.
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13, Sxpansion Drill

1k,

l.

2.

3.

by

Ex: T: Basi maahn gwotduh., T:

/diksi/

S: Basi maahn gwotauh, S:

batyin choh dIksi
ba laak.

Hauh ge yiht gwotauh.
/bohk ge/

Yauhséui dung gwotauh.
/tai hei/

Tdihwaan yuhn gwotduh.
/Gwong jau/

Syin laaht tong laaht gwotauh.
/yiu yu tong/
order fish soup

Heiséui dung gwotauh. /gafe/

Naahmgungyahn (ge yahnging)
gwai gwotauh. /chéng
néuihgingyahn/

The bus is much too slow.
/taxi/

The bus is much too slow--
we'd better take a taxi.

Hauh ge yiht gwotauh, batydh
jeuk bohk ge ba laak.

Yaugseui dgng gwot§uh,
batyih tai hei ba laak.

Tdihwaan yuhn gwotauh, i
batyih heui Gwongjau ba
laak.

Syun laaht tong laaht gwotauh,
batyih yiu yu tong ba laak.

Hei§éui dung gwotauh, batyuh
yam gafé ba laak.

Naahmgungydhn (ge_yahnging)
gwai gwotduh, batyih cheng
néuihglingydhn ba laak.

Expansion brill

Ex: T: Néih dang ngoh T:
je‘uoa
S: Neih dang ngoh je S:

ngoh dou haih gon—
mhchit ge bo.

Néih goi leuhng dim bun je,...
Even if you would change it
to 2:30...

Néih tingyaht ji yiu je,...
Zven though you don't need
it until tomorrow,..

Neih go baan felgel ngh dim
bun ji hoi j€,eee

Kéuihdeih gdmmdahn ji 1dih
je,...

349

lven though you would wait
for me, oo

uven though you would wait
for me, I still can't make

it. (wouldn't have time to
do it.)
1. Néih goi léuhng dim bun je,

ngdh dou haih gondhchit ge
bo.

2. Néih tlngyaht ji ylu je,
ngdh dou haih gonmhchit

ge bo.

3. Néih go baan felgei ngh éim
bun ji hoi je, ngoh dou

haih gonmhchit ge bo,

b, Keulkdelh gammaahn i, laik
Je, ngoh dou haih gon-

mhchit ge bo,
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5. Kéuih kahmyaht tungji ngoh 5. Kéuih kahmyaht tungai ngoh
J€yeea je‘ ngoh dou haih gon-
mhchit ge bo.

15. Expansion Drill: Expand with seuiylhn...., daahnhaih....

Ex: T: Néih wah mouh ngaih- T: (Although) you say there's

him je, ngoh dou no danger, I'm (still) afraid.
haih pa ge.

S: Seuiyihn neih wah 83 Although you say there's no
mduh ngdihhim j&, danger, I'm still afraid.
daahnhaih ngoh dou
haih pa ge.

1. Dihnsih waaihjo je, néih hoyin 1. Séuiyinn dihnsih waaihjo je,
teng aauyamgei a. daahnhaih neih héyih téng
sauyamgéi a.

2. Yiu bei yat chIn man jé, ngoh 2. Seuiyihn yiu bei yat ch{n

dou gau chin gée. man jé, daahnhaih ngoh
Zven though I had to spend dou gau chin gé.
$1000, I still have some
money.

3, Kéuih gokdak mheyifuhk, kéuih 3. Séuiylnn keéeuih gokdak mh-
juhng fdan glng. syufuhk, daahnhaih kéuih

juhng faan glng.

b, Jyun;o chat houh fungkauh b, Séuiyihg jyunjo chat houh

ngoh juhng yiu faan glng. fingkauh, daahnhaih ngoh

jubng yiu faan ging.
5. Keuih yih;ing git o fan, keuih 5. Séuiyinn kéuih yihging gitjo

juhng yauh houdo neuihpahng— fan, daahnhaih keuih juhng
yauh. yauh houdd neuihpahngyauh.
6. Ngoh hou touhngoh, ngdh mhséung 6. Séuiyihn ngdh hou touhngoh,
sihk yéh. daahnhaih ngodh mhseéung
sihk yéh.

16. Substitution Drill: Repeat the first sentence after the teacher,
then substitute as directed.

1. Ngdh nIpaai mhhai nglkkei. 1. Ngoh nIpaai mhhai ngukkéi.

2. /tauhsin/ 2. Ngoh tduhsin mhhai ngukkéi.

3. /ngaamngaam/ 3. Ngoh_ngaamngaam mhhai
ngukkéd.

L, /mou dd sinh dou/ b, Ngoh hou d4d sih dou mhhai
ngukkei.

350
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5. /sthsih dou/ 5. Ngah_sigsih d6u mhhai
ngukkei,
6. /yauhsih/ 6. Ngoh yauhelh mhhéi nglkkéi,
7. /hou siu/ 7. Ngoh hou siu mhhdi ngukkéi.
+ 8. /gbjan(sih)/ 8. Ngoh gbéjan(sih) mhhai
(at that time) ngﬁkkgi.

IV. CONVERSATIONS FOR LISTENING
(On tape. Refer to wordlist below as you listen.)

Unfamiliar terms, in order of occurrence:

1)
2)
3)
k)
5)
6)
7)
8)

9)
10)
11)
12)

13)
1)
15)
16)
17)
18)
19)
20)
21)
22)
23)

g8ichéuhng = f&igdicheuhng = airport
g8i = feigei

chéuhng = M for wind

hohnghting giingsI = airline company
(ng)tkjyd = landlord, landlady

woh = that's what he said.

séam fong = 3 bedrooms

léuhng tdng = 2 sitting places--i.e., living room and dining
room. (Léuhng téng = haakténg + faahntdng)

dihndAngdaam = light bulb
ji ma = that's all
séuidihnfai = water and electricity fees

Mhwiih sédu gwai = I wouldn't take too much from you [wouldn't-
take-expensive]

fongbihn = convenient

biujéun = standard , i.e., here: speaks like a Cantonese person
séangyl = commercial business

paai = send

yauh hingcheui = to be interested in

dZan sangyl = some business [d8an 'list,' M for sdangyi)
Jém = discuss

Ding Néahm A = Southeast Asia

Yuhtnéahm = Vietnam

Mahloiha = Malaya

geiwiih = opportunity
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V. SAY IT IN CANTONESE:
A. You say to the person sitting next

1.

2,

10.

11.

12.

15,

14,

15.

to you:

That child is getting lazier and
lazier,

The more you speak Cantonese the
more fluent you become,

Didn't you say you were going to
bed? How come you're still up?

Where are you meeting Miss Ma?

His illness is getting more and
more dangerous.

How muoh tuition do you pay for
Cantonese Lessons?

I hear Mrs, Cheung mede an
appointment to go to
Mrs, Chan's to play mahjong.

Does the rent include water and
electricity?

Hig wife is over 30,

Miss Wong doesn't have a phone--
how will I get in touch with
her?

I don't krow anything about
playing mahjong.

Even if you taught me, I'd still
be stupid.

There's a typhoon coming.

Let's meet at the Hong Kong
University library after you
get off from work.

Is Mr., Lau responsible for this
matter?

1.

9.

10.

11.

12.

130

14,

15.

B. And he replies:

That's what I say too.

The more I talk the worse it
is.

-I went to bed but I couldn't

get to sleep.
At the library.

Unfortunately he doesn't
have the money to see a
doctor.

We don't have to pay tuition.

She originally planned to go
to Mrs, Chan's, but in the
end she went to Mrs. Lau's
for dinner,

It includes the water but
not electricity.

Not just (over 30) -- she's
over 40!

There's nothing you can do.

I'll teach you, OK?
You're too modest.

Is that so? Have they put
up the typhoon signal?

I have a terrible headache
today and I'm not going to
go to work.

No, he isn't.
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Vocabulary Checklist for Lesson 30

1.
2.

12,

13.
14,
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23,

2k,
25.
26.
27.
28.
29.
30,
31.

bunléih
daaihkdi or
daaihkoi
da fung
daihyaht

deui, deuiyu

deui...yauh cheuimeih

dihndéng
dihnfai
fai

fung
fungkauh
ge lo bo!

hosIk

jaan

Jjiangdl

_A ji B

1inn (méaih)
1ihn...ddu mh V_
mhji

Mouh bashnfaat.

Néih mhhaih wah...?

Néih yauh wah...?
séuifai

tungji

Wah!

yauh yik

yeuk

yeukhou

MA:
MAs

VO:
Ph;

prep:
Ph:

88:

VO:

=

adv:
Prep:

PhF:

originally
probably

have a typhoon [hit-wind]

another day, another time (reduced from
daih yih yaht)

towards, for, in regard to

be interested in

electric light, electric lamp
electricity expense

fees, expenses

wind

typhoon signal

ge/ga 'that's the way it is'+ ss. lobo for
good natured protest

meet [see-face]

change, alter

guess, conjecture, bet, hazard a guess
unfortunately

M for light or lamp

almost, lacks a little

between A and B, from A to B
including

not even, even
more than; not just...

'*There's no way;' 'can't do anything about
it;' 'it can't be helped!

Didn't you say...?

You said...(but it's not soj what's up?)

water expenses

communicate (with)

Exclamation of awe

benefit

make an appointment

agree on the time and/or place for an
appointment
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32, _X_ ylhseuhng above _X , more than X (follows nu-M
expression)

33, yik n: benefit, profit

34, yuht 1aih yuht.AJ. Ph: getting more and more .44J.

35. yuht,.oyuht.es. Ph: the more....the more....
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